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6. Hver part skal sikre, at dens nationale rets- 
system åbner mulighed for, at ofre for menne- 
skehandel kan opnå erstatning for skade, der er 
lidt. 

Artikel 7 

Ofres status i modtagerlande 

1. Ud over de i artikel 6 omhandlede foran- 
staltninger skal hver part overveje at vedtage 
love eller andre egnede foranstaltninger, der gi- 
ver ofre for menneskehandel mulighed for i pas- 
sende tilfælde midlertidigt eller varigt at forblive 
på dens område. 

2. Ved gennemførelsen af de i stk. 1 omhand- 
lede foranstaltninger skal hver part tage behørigt 
hensyn til humanitære og personlige forhold. 

Artikel 8 

Repatriering af ofre for menneskehandel 

1. Den part, i hvis land et offer for menneske- 
handel er statsborger eller havde permanent op- 
holdstilladelse ved indrejsen til modtagerlandet, 
skal under behørig hensyntagen til den pågæl- 
dendes sikkerhed lette og acceptere hans eller 
hendes tilbagesendelse uden ugrundet eller uri- 
melig ophold. 

2. Når en part tilbagesender et offer for men- 
neskehandel til et land, hvori vedkommende er 
statsborger eller havde permanent opholdstilla- 
delse ved indrejsen til modtagerlandet, skal den- 
ne tilbagesendelse ske under behørig hensynta- 
gen til denne persons sikkerhed og til enhver 
retsforfølgning i anledning af, at vedkommende 
er offer for menneskehandel, og den skal så vidt 
muligt ske frivilligt. 

3. Efter anmodning fra et modtagerland skal 
en part uden ugrundet eller urimeligt ophold be- 
kræfte, om en person, der er offer for menneske- 
handel, er statsborger i dens land eller havde per- 
manent opholdstilladelse på dens territorium på 
tidspunktet for indrejsen til modtagerlandet. 

4. For at lette tilbagesendelse af et offer for 
menneskehandel, som ikke er i besiddelse af de 
fornødne dokumenter, skal den part, i hvis land 
den pågældende er statsborger eller havde per- 
manent opholdstilladelse på tidspunktet for ind- 
rejse til modtagerlandet, efter anmodning fra 
modtagerlandet udstede de rejsedokumenter el- 

ler andre tilladelser, der kræves for den pågæl- 
dendes tilbagerejse til det pågældende land. 

5. Denne artikel berører ikke de rettigheder, 
ofre for menneskehandel måtte være blevet til- 
lagt i henhold til modtagerlandets lovgivning. 

6. Denne artikel berører ikke gældende bilate- 
rale eller multilaterale aftaler, der helt eller del- 
vis omhandler tilbagesendelse af ofre for men- 
neskehandel. 

III. Forebyggelse, samarbejde og andre 
foranstaltninger 

Artikel 9 

Forebyggelse af menneskehandel 

1. Parterne skal iværksætte sammenhængende 
politikker, programmer og andre foranstaltnin- 
ger til at 
(a) forebygge og bekæmpe menneskehandel 
(b) beskytte ofre for menneskehandel, navnlig 

kvinder og børn, fra at blive ofre på ny. 

2. Parterne skal bestræbe sig på at iværksætte 
foranstaltninger såsom forskning, information 
og kampagner i massemedier samt sociale og 
økonomiske initiativer til forebyggelse og be- 
kæmpelse af menneskehandel. 

3. De politikker, programmer og andre foran- 
staltninger, der iværksættes i overensstemmelse 
med denne artikel, skal, når det er hensigtsmæs- 
sigt, gennemføres i samarbejde med ikke-statsli- 
ge organisationer, andre relevante organisatio- 
ner og andre dele af det civile samfund. 

4. Parterne skal træffe eller intensivere foran- 
staltninger, herunder bl.a. gennem bilateralt eller 
multilateralt samarbejde, med henblik på at af- 
hjælpe de faktorer, der gør navnlig kvinder og 
børn særligt udsatte for menneskehandel, såsom 
fattigdom, underudvikling og mangel på lige 
muligheder. 

5. Parterne skal bl.a. gennem bilateralt og mul- 
tilateralt samarbejde vedtage eller styrke lovgiv- 
ningsmæssige eller andre foranstaltninger, her- 
under uddannelsesmæssige, sociale og kulturelle 
foranstaltninger, med henblik på at modvirke 
den efterspørgsel, der er årsagen til alle former 
for udnyttelse af andre mennesker, navnlig kvin- * 
der og børn, der fører til menneskehandel. 


